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Théng Céo Chung

Vé tién do cua Tién trinh Giai quyét Tranh chéap
gitra Tap doan Hoang Anh Gia Lai (HAGL) va
cac cbng ty con véi 12 lang bi anh hwéng: lang
Muy, lang Kam, lang Kak , lang Kanath Thom,
lang Tanong, lang Malik, lang Inn, lang Talao,

lang Peng, lang Kres, lang Mass va lang Nay

Banlung, tinh Ratanakiri, Campuchia
Ngay 20 thdng 3 nam 2018

Pai dién clia 12 lang bi anh hwéng (Lang Muy, Lang
Kam, Lang Kak, Lang Kanath Tom, Lang Tanong, Lang
Malik, Lang Inn, Lang Talao, Lang Peng, Lang Kres,
Lang Mass va Lang Nay) va dai dién ctia HAGL va cac
cbng ty con, dudi s hé tro ctia Td chire CAO thudc Tap
doan Tai chinh Quéc té (IFC) da dat dwoc mot sb thoéa
thuan dwoc trinh bay trong Théng cdo chung vao ngay
20 thang 7 nam 2017 bao gdm ké hoach thyc hién do
Chinh quyén tinh théng qua. Cac van ban nay trinh bay
ké hoach do dac cac nui thiéng, khu nghfa trang, chrop
va chrab cta céc lang bi anh huéng nhwng ndm trong
dat t6 nhwong kinh té theo théa thuan gitra HAGL va
Chinh pha Campuchia.

Dua trén két qua do dac, dai dién clia cac cong déng va
dai dién cbng ty I&p Théng cao chung v&i ndi dung nhw

sau:

Joint Statement

On the status of the Dispute Resolution
Process between Hoang Ahn Gia Lai Group
(HAGL) and its subsidiaries and 12 affected

villages: Muy Village, Kam Village, Kak Village,
Kanath Tom Village, Tanong Village, Malik

Village, Inn Village, Talao Village, Peng Village,
Kres Village, Mass Village and Nay Village

Banlung, Ratanakiri, Cambodia
March 20, 2018

Agreements have been reached between
representatives of 12 affected villages (Muy Village,
Kam Village, Kak Village, Kanath Tom Village, Tanong
Village, Malik Village, Inn Village, Talao Village, Peng
Village, Kres Village, Mass Village and Nay Village),
and representatives of HAGL and its subsidiaries,
facilitated by the Compliance Advisor Ombudsman
(CAO) of the International Finance Corporation (IFC).
These agreements were documented in a joint
statement dated 20 July 2017, and supplemented by a
work plan adopted by the provincial government that
sets out plans for the demarcation of Spirit Mountains,
burial grounds, chrops and chrabs belonging to the
affected villages, but inside the economic land
concession agreements between HAGL and the
Cambodian Government.

Representatives of the communities and company now
make the following Joint Statement regarding the

demarcation process:
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1.Vao ngay 14 thang 11 nam 2017, dai dién cia HAGL
va cac cong ty con, dai dién ctia 12 lang bj anh
hwédng do hoat dong cia HAGL, cac thanh vién nhém
cbng tac cGa Chinh quyén do Ngai Thorng Savun,
Tinh trwdng tinh Ratanakiri chi dinh, cac dai dién cta
NGO va cac thanh vién ctia nhém CAO da tién hanh
viéc do dac & mot sé dia diém nham tra lai nhirng

khu vuc nay cho cac lang bj anh huéng.

2.Dot do dac dAu tién két thac vao ngay 20 thang 12
n&m 2017. Dot do dac thi 2 kéo dai tir ngay 13 dén
ngay 19 thang 3 nam 2018.

3.Téng cong c6 45 khu vuc duwgc do dac gdm: 20 ni
thiéng, 14 chrop, 8 khu nghta trang va 3 chrab.

4. Sau do dac, dai dién HAGL ddng y tra lai 20 ndi
thiéng va 2 khu nghia trang cho céac lang quan ly. Tuy
nhién, cac céng ddng yéu ciu dwoc nhan lai tit ca
céac khu vuc da dwoc do dac. Chinh quyén sé dua ra
quyét dinh dbi v&i nhirng khu vuc chwa dwoc déi bén
théa thuan.

Cac bén cam két tiép tuc lam viéc cung nhau théng qua
tién trinh hoa giai do CAO tb chirc nham tiép tuc thyc
hién cac thoa thuan truéc d6 va gidi quyét cac van dé

d4t dai con lai cia cdng ddng.

1. On 14 November 2017, representatives of HAGL
and its subsidiaries, representatives of twelve
villages affected by HAGL's operations, members of
the Government Working Group appointed by HE
Thorng Savun, the Governor of Ratanakiri, NGO
representatives, and members of the CAO
team, started field work for a demarcation process of
the areas, with the objective of returning these areas

to the affected villages.

2. The first round of demarcation was finalized on 20
December 2017. The second round of demarcation
took place from 13 to 19 March 2018.

3. In total, 45 areas were demarcated: 20 Spirit
Mountains, 14 chrop, 8 burial areas and 3 chrab.

4. After the demarcation HAGL expressed consent to
return 20 spirit mountains and two burial grounds to
the control of the villages. The communities however
are seeking the return of all areas that were
demarcated. For the areas that were not agreed
between the parties, the government will make a

decision.

The parties are committed to continuing to work
together through the CAO facilitated mediation process
to continue to implement earlier agreements, and to
address the remaining concerns and land issues of the

community.




